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feltételek: 
% é s z évre . . 2 f r t 
JFél évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e * . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

k iadói i r o d a : 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

Debreczen, Vasárnap, augusztus 29. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és előfizet sek 
helyben a kindói hivata'nál, 
C s á t h y K á r o l y és Te-
l e g <1 i K. L a j o s könyvke-
reskedésében; Budapesten, 
Bécsben és Prápúbnn H a n-
s e n 8 t c i n és V o g 1 e r hir-
detési intézetében fogndWit-

n»k el. 

Ipar, kereskedelem s kö-
zép osztályunk. 

— B . — Középosztályunknak egy ha-
gyományos, a nemzeti iparra s keres-
kedelemre végzetesen ható, úgyszólván 
nemzetivé rögzött szokásáról kivánunk 
szólani, mely mig egyrészről a legvas-
tagabb s legkárhoztatandóbb elfogult-
ságról és szűk látkörüségről tett sajnos 
bizonyságot, másfelől a nemzeti vagyo-
nosodás emelkedésének, az anyagi erők 
és tényezők teljes mérvbeni s általános 
kifejtésének és érvényesülésének — 
dob — mondhatni — végzetes akadá-
lyokat elébe. Emez általános, a gondos 
szemlélő, figyelmét ki nem kerülhető 
szokás az, hogy vagyonosabb középosz-
tályunk — még ma is i d e g e n k e d i k 
g y e r m e k e i t k e r e s k e d e l m i - s 
m é g i n k á b b i p a r i p á l y á r a ne-
v e l n i . — 

Egy megdöbbentő jelenség ez, kü-
lönösen mai időben, a midőn általáno-
san elismert dolog, hogy megában véve 
a föidmivelés — mint anyagi foglalko-
zás nem lehet többé elegendő egy nem-
zet anyagi jólétének mindenirányu, ha-
tályos és teljes kifejtésére, különösen 
nem a munka s szorgalom által óriási 
gazdagságra jutott nemzetekkel szemben: 
midőn valamint az egyénileg is meg-
szaporodott igények, ugy másrészről a 
modern államnak óriás . szükségletei a 
nemzeti termelés emez egy ágával nem 
csak ki nem elégíthetők, de sőt már ma 
is alig foldozhatok. 

Ily igazsággal szemben a legége-
tőbb szükségként nyomul előtérbe az 
iparnak és kereskedelemnek teljes hév-
vel s buzgalommal felkarolása s meg-
feszített munka és szorgalom által nem-
zeti kincsforrássá emelése. 

S nálunk mégis csak néha, néha, 
egyeseknél — itt is gyakran csak az 
elragadtatás perczében — tör elő a ne-
mes hév és buzgalom, s mig a leggyak-
rabban ez sem realizálódik, s gyümölcs 
nélkül virágzik el, addig a nemzetinagy 
tömbnél kimagyarázhatlan érzéketlen-
ség elfogultság idegenkedés uralkodik 

T Á : o . O Z A . . 

Ha eszedbe jutok néha, 
Gondolj boldog napjainkra; 
S bántson folyvást a gyötrő vád, 
Hogy szivünk szét te szakitád. 

És ha én is rád találnék 
Önfeledten gondolni még 
Bántson ép ugy az, hogy neked 
Hinni tudtam s szerettelek. 

Jffivesy Jenó. 

Különös történet. 

Nem szokásom novellákat írni, mivel 
azonban némely emberek merészelték két-
ségbe vonni novella irói talentumomat, el-
határoztam, hogy szokásom ellenére csak 

még most is, uralkodik különösen a bir-
tokosabb középosztálynál. 

A megélhetés pedig napról napra 
megdöbbentőbb kérdőjelt tol a föld népe 
elé, az egész világ lázas sietséggel küzd, 
hat és munkál e kérdőjelre megfelelni; 
az emberi munka és foglalkozások ed-
digi nemei nem elégítik ki többé, uj 
munka nemeket és üzem-módokat ke-
res, az erőknek uj, czélszerübb hatá-
nyait kutatja s azoknak tökéletes kiak-
názásában fáradozik; a munka izzad, a 
verseny forr, a megélhetés ösztöne da-
gasztja a munkára termett izmokat; az 
egészvilág egy nagy küzdés, egy mun-
kától égő chaos! S mi még most is ál-
lunk, stagnálunk, merengünk a múlton, 
álmodozunk a jövőn, s felcseréljük a 
jelent! A hét szilvafa árnyában még 
ma is szívesen huzódunk, bár talpunkat 
már nem védi meg a nap égető melegé-
től. Puha kezünket felsebedzené, puhult 
izmainkat megszakítaná a munka! Vona-
kodunk, késünk, félünk megjelenni a 
küzdés mezején s erőnket megmérni az 
anyaggali ama nagyharezban. 

Pedig az anyagiakkal való harcz 
ma a legfenyegetőbb f nem hullhat ma 
már elég manna az égből számunkra, 
nem hozhat ma már ingyen jókedvéből 
elég bogyót és gyökeret a termő föld 
füve és f á ja ; az anyagiakkalvalö liSrcz-
ban megállás, győzelmes küzdés alapfel-
tétele ma már a sikeres szellemi harcz -
nak is. 

Nálunk az úgynevezett tudomá-
nyos pályák halmoztatnak el, minden 
valamennyire tehetősebb helyzetben le-
vő hivatalnokot, ügyvédet, orvost stb. 
kiván faragni gyermekéből, akárvan 
hozzá tehetsége, akár nincs. A tudo-
mányos képzés közepén aztán kitűnik, 
hogy sem kedv, sem tehetség, az idő és 
költség elvesztegetve, a felnőtt ifjak 
foglalkozás, tisztességes életmód nélkül. 
Visszavonulnak az ősi jószágra, meg-
osztják a hét szilvafa alját, s testi mun-
kához nem szokott, szellemire meg nem 
érve, holt nyugalomban tengődnek, s ha 
e talpalat földet is kiüti a dobszó aló-
luk, s ha a nepotizmus egy kis családi 

azért is irok novellát. Irásközben azonban 
arra a gondolatra jutottam, hogy mégis 
csak jobb lesz ha nem irok én novellát. De 
miután a vázlat már megvan, közlöm azt; 
legalább nem vész kárba, s legalább az 
ahoz értők megítélhetik belőle, hogy mily 
szerencsétlen novellaíró lettem volna én. 

Tehát, a vázlat következő. 

Ezennel van szerencsém bemutatni 
Házonyinét. Nem kétlem, a nyájas olvasó 
örvendeni fog az alkalomnak, hogy megis-
merkedhetik e jeles asszonysággal, ki rit-
kítja párját a férjes nők közt, a mennyiben 
kilencz élő leánynak anyja, s a mennyiben 
e gyönyörű sereget nem egészen tiz eszten-
dő lefolyása alatt produkálta. 

„Boldog Isteni" Sóhajtana fel derék 
Keleti Károly, ha valamiképen kegyes le-
ereszkedésében eltalálná olvasni e szerény 
novellát (mely, mellesleg mondva, nem az 
Értesítőnek volt szánva) boldog Isten! csak 
százezer ilyen magyar anya lenne, és én 

hivatalt nem szereznek számunkra, lé-
zengenek tengődnek a társadalom rová-
sára bókételenkedve, átkozva sorsukat 
s örökös harezban a társadalommal. 

Mily kívánatos volna ezen erők-
nek az ipar s kereskedelem terén fel 
használása értékesítése, hol a tisztessé 
ges munka és szorgalom biztosítja í 
megélést; mily kívánatos volna annyi 
val inkább, mivel eme középosztálynál 
van annyi tőke, melynek segélyével 
tisztességes üzletet kezdhetnének, s nem 
kellene mindjárt kezdetben az uzsora, 
vagy legalább is a nagyon megnyergelt 
hitel karjaiba vetni magukat melynek 
vannak kitéve jelenleg nagyobb részt 
tőke nélkül kezdő iparosaink kereske-
dőink, s melynek fojtogatásait sinlik az-
tán egész életükben. 

A középosztálynál levő tőkéknek 
bevonulása az ipar és kereskedelem pi 
aczára s az erőknek ottani érvényesü-
lése egy nagy lokest adna emez üzlet 
ágaknak s kifejlesokre biztos hatást 
gyakorolna meg ama politikai nehézsé-
gekkel szemben is, melyek a teljes ki-
fejlést nagyon de nagyon gátolják. 

Elmúlt ma már az egyes osztá-
lyok..ama kiváltsága, hogy munka nél-
kül is élhessenek, a megélhetés min-
denkitől megköveteli a munka adóját. 
Az egyenlőség napjaiban a becsületes 
munka és szorgalom biztosithat csak 
kiváltságosabb állást és tisztességessebb 
életmódot Le kell vetkeznünk előítéle-
teinket, vastag elfogultságunkat, s bei 
vonulni ama nagy harezban, melyet a 
létei és megélhetés indit ellenünk, bo-
csátnunk fiainkat ama küzdtérre, hol a 
kellő tőkével kezükben s a munkára 
a kedvvel és tetterővel izmainkban biz-
tos s tisztességes vagyoni állást vívhat-
nak ki magunknak. Ne legyen többé az 
ipar a legalsóbb osztályok, a kereske-
dés egy nemzetünkkel nehezen assimi-
lálodó osztály kizárólagos foglalkozása, 
jelenjen megott a vagyonosabb közép-
osztály is, tegye azt nemzetivé, virág-
zóvá, s a nemzeti s állami jóllétt buzo 
gó forrásává. 

— A magyar borok N é m e t o r -
szágban. Az idei kemény tél következtében 
a szőlők Budenben csaknem mindenütt el-
fagylak, minek következtében az ország 
nagyon kevés bort fog ez évben produkál-
hatni, sőt attól tartanak, hogy e baj a jövő 
évben ismétlődni fog. A borkészletek na-
gyon megapadtak, magának az országnak 
szükséglete is jelentékeny, a kivitel pedig 
különféle irányokban meglehetős tekinté-
lyes és állandó. Ily körülmények közt ugy 
saját szükségletre, mint készletek keliő ki-
egészítése végett, uj források után néznek. 
A bor bevitele Németországba azonban mint 
ismeretes, oly magas vámnak van alávetve, 
hogy ezt a nagyban való fogyasztás el nem 
bírja ; ennélfogva a szőlő behozatalára for-
dítják figyelmöket, mint a melytől semmi 
vagy csak igen csekély beviteli vámot szed-
nek. Most még kutatják, hogy nem áll-e a 
szőlő behozatalának is valami utjában, s ez 
iránt a badeni minisztériummal tárgyaláso-
kat folytatnak. Mint behozatali forrás e 
czikkre nézve is Magyarország első sorban 
jő tekintetbe s e kivitel reánk nézve nagy 
jelentőségűvé válhatik, ha minden tényező 
közreműködik ennek előmozdítására. 

Tehetséges, nagy reményekre jogosító s még 
élte virágában elhunyt országgyűlési képvi-
selő. Már hosszú idő óta az ágyhoz lánezolva 
feküdt, mig a halál megkönyörült rajta. — 
Halála a hazára s páríjára veszteség. — 
Legyen neki könnyű a föld I 

nyugodtan hajtanám le gond- és számtelt 
fejemet statisztikai könyveimre. 

Boldog Istent sohajtott Házonyi ur 
is, valahányszor csak szép számú szobáin 
végig botorkázott. Az ő sóhajtása azonban 
— ellenkezőleg fent nevezett derék Keleti 
Károlyéval — korántsem a magyar nemzet 
szaporutlansága miatt fakadott; miután e 
szép számú szobák mindegyikében pesztra, 
dada, baba volt az a mit láthatott. Házonyi 
ur e tárgyban ugy vélekedett, hogy jó ugyan 
és kívánatos az Isten áldása, — de a sok 
még az I ten Ida aból is sok; ennélfogvást 
tehát, hogy a magyar nemzet szaporítá-
sában aktiv tényezőként való további mű-
ködést részéről kikerülje, bucsut mondott 
ezen .világnak, s elhajókázott avagy más 
alkalmatossággal elutazott abba a másik 
világba. 

Özvegye nagyon búsongott utána, és 
a Tokásné asszonyom hitelt érdemlő szavai 
szerint épen annyi zsebkendőt sírt tele, a 
hány magzattal a boldogult a magyar nem-
zetet szaporította. 

Irodalom és művészet. 
— BeUiildetmtt a debr. ref. főis-

kola akadémiai tanszakairól szóló 1879— 
80-iki évkönyv. Tartalmából kiemeljük a 
következőket. A lefolyt iskolai évre beirt 
akadémiai tanulók teljes látszáma 261, kik 
egy német és egy román kivételével mind 
magyarok. Az anyakönyvtár ajándék és vé-
tel utján szaporodott 2162 darab művel, 
ugy hogy jelenlegi állománya 52,943 da-
rab. A most bekezdó'dő iskolai évben Kas-
say Sámuel jogtanár iesz akadémiai igaz-
gató. — 

— Megjelent és hozzánk be-
kűldetett Rautmann „Magyar Lexikonának 
60 és 61 ik füzete Észak-Amerika és Em-
bertest III czimü ábrákkal. 

Hanem hát e nagy bánatban elvégre 
is akadt vigasztalása. Ott volt a kilencz 
élő leány, mire valók lettek volna azok, ha 
nem arra, hogy az ember bennök gyönyör-
ködjék ? Házonyiné lassanként vigasztaló-
dott, s csak ugy repesett a szive, ha gyer-
mekein végig nézett. Egy kicsit ugyan őt 
is, mint boldogult férjét, aggasztotta a nagy 
szám; hanem hát tudott a szivén mivel 
könnyíteni. 

— Bizony szerelmes csemetéim — 
szokta mondani — sokan vagytok. De 
hiszen, — hátha még egyszer annyian vol-
nátok 1 

Ezen utóbbi körülmény lehetőségé-
nek elgondolása teljesen kibékítette és 
megvigasztalta őt; sőt utoljára oly rajongó 
érzéssel fordult leányaihoz, hogy még csak 
hallani sem akart arról hogy valaha tőlök 
megváljon. Pedig időközben gyakorta mon-
dogatta Tokásné asszonyom, hogy a leá-
nyok nőnek, nőnek s bizony itt az ideje, 
hogy férjhez is menjenek már. Házonyiné 
kereken kinyilatkoztatta, hogy az ő nézete 

Mai számunkhoz e g y í é l í v melléklet van csatolva, 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Egyesületi ügyek. 
A debreezeni tisztviselők önsegélyző 

egyesületének mint szövetkezetnek czége 
a helybeli kir. törvényszéknél bejegyeztet-
vén, most már az i875. XXXTII. t, cz. 
224. 3-ának minden tekintetben elég van 
téve, minek következtében az egyesület 
igazgatósága f. hó 22-én tartott ülésében 
elhatározta, hogy egyesületünk működését 
f. é. s z e p t e m b e r hó 1-én minden 
irányban kezdje meg. Ézen örvendetes kö-
rülménynél fogva, van szerencsém az egye-
sület t.c, tagjait a következőkről értesíteni • 

1) egyesületi helyiségünk a nagysá 
gos törvényszéki elnök ur szives engedélye 
folytán a törvényszéki helyiségekben Bay 
Gábor törvényszéki jegyző ur és egyesületi 
pénztárnok hivatalos szobájában lesz. 

2) A hivatalos órák m i n d e n hó 
e l s ő ö fc n a p j á n m i n d e n n a p és a hó 
többi hetében minden h é t f ő n és pén te-
k é n mindenkor délután 5-től 6 ó r á i g 
fognak megtartatni. 

3} A rövid előlegeket az ügyvezető 
igazgató mindig a hivatalos órákban enge-
délyezi és csak rendkivüli sürgős és fontos 
esetekben bármikor a főtávirda hivatalban 
levő saját irodájában is. 

4) Az aláirt alaprészek b e f i z e t é -
s e f. é . s e p t e m b e r hó e l s e j é v e l 
veszi kezdetét és alapszabályszerüleg min-
den hóban legkésőbben ö t ö d i k é i g a kö-
telezett részlet leúzetendő. 

Valamint a kezelés gyorsítása és egy-
szerűsítése, ugy a tag urak kényelme ér-
dekében is. 

Legczélszerübb lesz, ha egy és ugyan 
azon hivatalnál lévő tag urak mindig vaia 
kit maguk közül a többi tag részletei be-
szedésének és befizetésének eszközlésével 
megbíznak. Az első befizetés alkalmával 
minden tagnak t a g s á g i k ö n y v e c s k é -
j e és j e g y e , valamint az a l a p s z a b á -
ly ok e g y p é l d á n y a kézbesittetni fog, 

5) F. é. julius hó 24-én tartott köz-
gyűlésen nyert felhatalmazás alapján az 
igazgatóság Békény Ottokár urat a „Fon-
ciére pesti biztositó intézet" debreezeni íő 
ügynökét, yálns^totta alelnökké és a meg-
ürült két igazgatóéi rendes tag helyére, 
Babó Miklós ur p. u. számtiszt és Beczner 
Frigyes ur reáliskolái tanár póttagokat 
Livta be. 

Az egyesületi tagok érdekében eddig 
elé i g e n e l ő n y ö s fe l t é t e l ek mellett 
a következő szerződések köttettek : 

a) a gyógykezelésre nézve szerződ-
tünk Dr. U j f a l u s i József, Dr. Va r g h a 
Géza és Dr. S á r o s s y László egyesületi 
tag urakkal, kik egyesületünk jótékony 
ezélja iránti tekintetből az igazgatóság ál-
tal indítványba hozott igen kedvező felté-
teleket készséggel elfogadták, miért is kü-
lönös köszönetünket érdemelték ki. A felté-
telek egyesületünk helyiségében a hivatalos 
órák alatt megtudhatók, a midőn minden 
orvos ur részére készített külön iven magát 
mindenki tetszése szerint beírathatja; szer-
ződtünk továbbá 

b) fűszerekre és a füszerkereskedé-
sekben árulni szokott minden egyéb czikre 
vonatkozólag a S t e n c z i n g e r G y u l a 
czég tulajdonossával T h a l v i e s e r Ala-
jos úrral. — 

c) A vászon és e szakba vágó egyéb 
áruezikkekre nézve K u n z J ó z s e f és 
t á r s a helybeli fiók üzletével, 

d) Papír és iroda szerekre Gyürky 
Sándor papirkereskedésével és 

e) varrógépekre Holvay Gyula varró-
gép raktárával. 

e dologban homlokegyenest ellenkezik a 
Tokásné asszonyoméval. 

— Ugyan, menjen, Tokásné. Hogy 
küldjem el én a leányaimat magamtól, 
hiszen az isten minket egymásnak te-
remtett 1 

Azonban később magok a leányok rá 
estek ára, hogy de bizony küldje el magá-
tól őket. ök ugyan tökéletesen megvannak 
a mamával elégedve, de a mama szeretete 
mellett még más valami is elkelne nálok. 
— Persze hogy ez a mamának zokon esett! 
De hát akár s mint, akármeddig, e rá mért 
ujabb keresztet is el kellett viselnie; a leá-
nyok addig ostromiák, hogy végre is kapi-
tulálni kényszerült. — Különben itt is ta-
lált vigasztalást. 

-—Hiszen — gondola •— ha egyet 
férjhez adok, még megmarad nyolez, s ha 
még ezen kivül egyet, marad hét: s ennyi 
is elég az én szerelmes szivemnek. 

De bizony az első és második után 
ment a harmadik, azután a negyedik, s 
azután az többi mind; s egy napon arra vi-

A kiegyezett előnyös árak meletti vá-
sárlásra mindig a tagsági jegy előmutatása 
ad jogot Kunz József és Holvay uraknál 
minden készpénz fizetésről, Gyürky ur ke-
reskedésében pedig csak az 50 krt megha-
ladó vásárlások és készpénz fizetésekről 
kérendő számla; a vett számlák m e g ő r -
z e n d ő k és m i n d e n n e g y e d év vé-
g é v e l az igazgatóságnál bemutatandók 
hol aztán ezen számlákra bizonyos száza-
lék fog az illető tagoknak készpénzben ki-
fizettetni, néha már mindjárt a vevéskor 
is részesülnek bizonyos százalék kedvez-
ményben. 

Nevezett kereskedő urak üzleteit a 
legmelegebben ajánljuk és felkérjük a t. c. 
tag urakat, hogy szükségleteiket ezeknél 
fedezzék, mert ez nem csak az egyeseknek, 
hanem egyesületünknek mint testületnek 
is kiváló hasznára fog válni. 

Minthogy sok oldalról a gyógytári 
czikkekre vonatkozólag is kérdés intézte 
tett hozzám, sajnálattal keli értesítenem a 
t. c. tag urakat, hogy minden lehető lépés 
e tekintetben megtétetett, de kedvező ered-
ményre jutni még ez ideig nem sikerült. 

Debreczen, 1880. aug. 27. 
Az ügyvezető igazgatóság. 

Fővárosi hírek. 
— Kossuth nevenap-

ját a főváros számos nyilvános helyén és 
még több magánkörben kegyeletes lelkese-
dettséggel ülték mtg. 

— É j j e t i orvtámadás. Csaj 
kovszky Fetenezet, a London városához 
czimzett szálló bérszolgáját, a gyár-utezá-
ban a Schlick-féle vasöntő előtt egy isme-
retlen egyén megtámadtass mielőtt magát 
védelmezte volna, egy késsel megszúrta, 
aztán futásnak eredt. A sebesült nem tu-
dott, de még elvánszorgott á London szál-
lóig s ott összerogyott. A Rókusba vitték. 

— Templom kirablás. — A 
Wesselényi- és sip-uteza sarkáu levő izra-
elita imaházat ismeretlen tettesek feltör 
ték s a két könyöradományokkal telt per-
zselyt elrabolták. 

— Ablaktisztogatás köz-
ben. A Havas-utcza egyik házának első 
emeletéről a szobaleány ablaktisztogatás 
közben a kövezetre csöppent, de oly sze-
rencsésen, hogy karczolásokon kivül, sú-
lyosabb baja nem esett. 

A császár fürdőből. Több 
lap azt irta, hogy a császárfördő a Duna 
vizének áradása által jelenleg használha-
tatlan állapotban van. E hír alaptalan mert 
a fürdő minden részében az áradás elejétől 
a mai napig használható állapotban volt és 
van. — 

— Elvetemült gyermek. — 
RongyikAnna üllői-ut 65. sz. ház egyik 
pinezeszobájában lakó szegény napszámos-
nő 20 éves czipész legény fia, f. augusztus 
hó 24-én egyetlen záros szekrényét álkulcs-
csal felnyitotta, abból 82 frtot kilopott s 
vele megszökött. Az elvetemült gyermek 
— ki már anyját egy izben 5 frtig meg-
lopta — ezen utóbbi tette által a legkét-
ségbojtőbb helyzetbe hozta mostoha anyját, 
mivel az az összeg nem az övé volt, hanem 
két napszámostársa adta át neki megőrzés 
végett. — 

Vidéki hírek, 
liárdi f«/J Z/ajo* városunk 
folytonosan babérokat arat Rima-szülötte folytonosan 

radt Házonyiné, hogy immár elfogyott az 
Isten áldása. 

Alábbi sorok a leányok házas -ági 
szerencséjét mutatják. 

Nro. 1. = tiszttartó, 
Nro. 2. ±= orvos, 
Nro. 3. — törvényszéki biró, 
Nro. 4. = építész, 
Nro. 5. — újságíró, 
Nro. 6. = postamester, 
Nro. 7. == falusi gavallér, 
Nro. 8. = marhakereskedő. 
Nro. 9. = őrmester. 

Mint látnivaló, a Nro 9-nek jutott a 
legsoványabb falat, az őrmester. No de, 
Tokásné szerint, ez a sovány őrmester még 
kövér generálissá is lehetett. 

Szegény Házonyiné ugy maradt mint 
az ujjam. A be-beszóló Tokásnénak sóhaj-
tozva mondogatá: elmehetek én már a bol-
dogult Ferim után, nincs már tiekem többé 
örömem. Mire Tokásné asszonyom aztmon-
dá, hogy semmit sem mondott, gondolván 

Szombaton, s a közönség i g e n meg van 
elégedve szép és eredeti játékával. 

— Gyakori lopások. Dombó-
váron a lopás éjjeli renden van. A mult hét 
egyik éjjelén egy ottani kereskedő, Herz-
feld pinczéjét törték föl, de egy hentes, aki 
épen arra ment, megcsípte^ a tolvajokat, 
mivel azonban be volt kissé kapva, félre 
lökték és megszöktek. . 

— Az érmeiteken a farkasok 
iszonyú pusztításokat visznek véghez. Éje-
lenkint bejövén a Rézhegyekröl juhokat, 
lovakat egyaránt pusztítanak. Egy juhász, 
a ki az éjet is kint akarta tölteni juhaival 
egy este vacsorálni akarván, akolba zárta a 
juhokat, szamarát meg az ajtó elé kötötte, 
maga pedig betért a tanyára vacsorálni. 
Mikor visszajött, csak a hült helyét találta. 
Elvitték a farkasok. — Csontjaira másnap 

— A váci fegyház uszodája oly 
gyöngén volt megerősítve, hogy a nagy ár 
elragadta és a másik uszodához sodorta, 
mely szerencsére elég — erős volt a nagy 
lökés kitartására. r 

— Nyúl helyett a fiat ta-
lálta. A csucsomi tanító rozsnyói közsé-
gi-iskolái tanító fiával nyulászni ment. A 
község közelében egy cserjést állottak el, s 
a mint a hajtók nyúlra találtak, kiabálni 
kezdtek, mire az apa a bokrok közt moz-
gást vett észre, oda irányozta fegyverét és 
elsütötte. A lövés után fiát látja kijönni a 
a bokor mögül borzasztóan jajgatva, s azon 
hiszemben, hogy az csupán megijedt, oda 
megy hozzá s vigasztalni kezdi. A fiu azon-
ban nyakát karoija át atyjának, ŝ  alig bír-
ván ahoz egy pár szót intézni, reá nehezül, 
magával rántja a földre s abban a pillanat-
ban adja ki lelkét. 

— Megszökött feleség. Jossi 
novics Lyubieza 18 éves leány korában 
férjhez menvén Yeszin Alexa^ torontálme-
gyei karlovai lakoshoz, de ettől még uiár-
czius 10-én Pest felé megszökött és azóta 
feltalálható nem volt. Most a boldogtalan 
férj tüskön-bokron keresztül hajhásza s 
felkéri az aszos.y megtalálóját, hogy őt ag-
gódó férjéhez „utánvétel" mellett gyors 
áruként beküldeni ne terheltessék. 

— Párbaj Marczagon. A 
párbajvivás Karczagon is kezd lábra kapni. 
A napokban egy ügyvád hívott ki egy tör-
vényszéki hivatalnokot, aki elfogadta a ki-
hívást. de a kiiüzött helyen nem jelent meg. 
— Egy másik kihívás a Hortobágy Be-
rettyó-társulat elnöke által történt. Egy 
katonatiszttel verekedett meg, akit meg is 
sebisitett. ; 

— Szörny-anya. Duna-Földyá-
rott, egy odavaló leány kis csecsemőjét, 
mely csak néhány óra előtt született, a 
disznóknak dobta oda s ezek rögtön föl-
falták. — 

— Mérgezett liszt. Emiitettük 
volt annak idején, hogy Schwarcz Mór ma-
tészaikai gőzmalmából arzenikummal meg-
mérgezett liszt került ki, melytől többen 
megbetegedtek, sőt két egyén meg is halt. 
Ezt a hírt Schwarcz Mór részerői minden 
lapban „aljas bosszúból eredt^ rágalomé-
nak nyilvánították s kijelentették, hogy a 
„Szatmármegyei Közlöny" ellen sajtópert 
indítanak. 

— Szándék volt-e vagy vé-
letlen. Kup falu korcsmájában f. 21-én 
legények mulattak, köztük egy Szalay Mi-
hály nevü rovott életű suhancz is. Szalay 
sokat öntött volt már a garatra s még töb-
bet akart rovására Íratni, de a korcsmáros, 
Gruber, megtagadta tőle a hitelezést, mire 
Szalay annyira dühbe jött hogy felkapott 
az asztalról egy palaczkot s a korcsmáros 

magában: már ez bogara a tensasszonynak. 
Ezenben, midőn legjobban sohajtozott vol-
na Házonyiné, egyszerre csak betoppan a 
leányok egyike, ki jelentve, hogy ő egy ta-
podtat sem mozdul innen többé. S utána 
csakhamar jött a második, azután a har-
madik, azután a negyedik stb. egész a ki-
lenczig, mintha csak össze beszéltek volna, 
mindnyájan a fentebbi kijelentéssel. 

-- Mama — mondák egyhangúlag — 
mi mind a kilenczen özvegyek vagyunk. 

Ugy is volt. A véletlen ez a nagy 
majszter, csodálatos módon egymásra hal-
mozta a legkülönösebb eseményeket. A 
tiszttartót a guta ütötte meg. Az orvos egy 
kocsikázás alkalmával, a kocsi feldőlvén, 
nyakát szegte. A törvényszéki birót árve-
rési kiküldetésen a nála levő pénzért meg-
gyilkolták. Az építész egy épülő ház faláról 
leesett 8 szörnyet halt. Az újságírót egyik 
kollegája duellumban lepuskázta. A posta-
mester sikkasztott, s azután mérget vett. 
A falusi gavallért a turi sokadalomban fő-
be kollintották, A marhakereskedőt egy 

felé dobta de nem találta, a korcsmáros 
erre, a mellékszobából egy puskát hozott 
elő, minek láttára nem csak Szalay, hanem 
a többi vendégek is támadólag léptek föl 
ellene s kiűzték az udvarra. Szalay utána 
ment, s megragadván a puska csövét, ki 
akarta kezéből erőszakolni, miközben a 
fegyver elsült és Szalayt holtan földre te-
ritette. — 

Apróságok. 
Egy zártkörű társaságban fölkértek 

egy fiatal embert, a ki a szinijpályára szán-
dékozott lépni, énekeljen valamit. Szép 
csengő iskolázott hangja volt, ugy, hogy 
mikor elvégezte, mindenki gratulált neki. 

Egy falusi asszonyság, ki lelkesedését 
nem tudta, hogyan fejezze ki, igy szólt az 
ifjúhoz : 

— Oh uram, mily gyönyörű hangi. . • 
ugyan hány éves ön, kérem? 

— Huszonkettő, asszonyom. 
— Huszonkettő! — kiált csodálkoz-

va — és nem több ? Igazán uram, őszintén 
szólva önnek olyan hangja van, mint egy 
negyven éves embernek 1 

Egy léha firtlitől, a ki az udvarlást 
és lóversenyeket szenvedélyesen szerette, 
egyszer azt kérdik: 

— - Mit szeret jobban, a lovakat vagy 
a nőket? 

— Jobban szeretem a nőket — feleié 
szünet múlva, — de a lovakat jobban be-
csülöm. — 

Valaki az ifjú Dumas-val társalogva, 
azt mondja egy nőről: 

— Ez egy elveszett nő. 
— Ön azt állítja hogy elveszett 

vágott közbe Dumas — mert nem ön talál-
ta őt meg. 

Az anya síró gyermekét vigasztalja. 
— Mond, fiacskám, miért sírsz? Ki 

bántott? 
— Mama — szól s még kegyetleneb-

bül r í—tegnap nagyon megütöttem ma-
gamat. — 

— De hisz az tegnap volt! Miért 
sirsz hát ma ? 

— Mikor te tegnap nem voltál itthon! 

Egy bankárnak meghal a felesége. 
A temetés déli tizenkét órára van ki-

tűzve. Nyolez órakor szokása szerint föl-
kel, és óráját nézi. 

— Eh! van még időm, lássuk köny-
veimet. — 

És elmerül üzlet könyvei vizsgálásába. 
Délben könyvvivője a leghevesebb 

számitgatások közt találja öt. 
— Főnök ur, a gyászközönség várja 

önt.— 
— Sajnálom — válaszol ez — kezd* 

jék meg nélkülem. Ön ismén elvemet: előbb 
a munka, aztán az élvezet. 

Helyi hirek. 
— A helybeli ref. Collegium aka-

démiai tanfolyama szeptember l-ső napján 
kezdődik. Beiratkozni a hónap első nyolez 
napján át lehet; közben pedig a pót- s ja-
vító vizsgák, s a mult évről elmaradt alap 
és államvizsgák fognak megtartatni. 

— Sjajos napját kedden este 
igen szépen ünnepelték meg városunkban. 

függetlenségi hajlamú alföldi ökör felnyár-
salta. És végre az őrmestert a legutóbbi 
hadjárat alkalmával, mielőtt generálissá le-
hetett volna, arquebusirozták. 

S igy lőn, hogy a kiröppent madarak 
megkerültek, még pedig néhányan közüíök 
oly állapotban, mely arra nyújt kilátást, 
hogy a magyar nemzet — bár utólagosan 
— ismét szaporodni fog. 

Szegény Házonyiné hol az egyiknek 
hol a másiknak borul a nyakába, és, és —-!• 

De csitt I Elhagyjuk a vázlatnak még-
hátralevő részét. Azt gondolnók, hogy be-
lőle ennyi is untig elég, hogy Scott Walter, 
és a többiek kik még vannak, mindnyájan 
megforduljanak sírjaikban. 

Wúrw Bálint. 



DEBEECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Társas összejövetel volt a Király-féle ven-
déglőben, — hol igen szép számmal gyűlt 
egybe a polgárság. A számtalan toaszt kö-
zül, mely ez alkalommal mondatott, különö-
sen kimagaslott K i s s A l b e r t helybeli 
ügyvéd, lapunk munkatársa szép felköszön-
tője, melyben K o s s u t h Lajost határtalan 
lelkesedés mellett éltette. Ugyanékkor a 
társaság jó kivánatait kifejező sürgöny is 
küldetett Kossuthoz. 

— J f í i délelőtt tárgyalta a 
helybeli kir. törvényszék Szathmáry Károly 
ismeretes sajtőpörét. Elnök : Szűcs István, 
birák: Tóbi István és Cseresznyés Sándor, 
jegyző: Bay Gábor. Az esküdtszék meg-
alakulván, vádló Kozma főügyész helyettese 
dr. Székely előadá vádbeszédét, mire vádlott 
személyesen s kissé ügyetlenül, mert tárgy-
talanul, védekezett. Ez meglevén, a követ-
kező kérdések tétettek fel :1.Megvannak-e 
győződve az esküdtek, hogy vádlott az in-
kriminált czikk szerzője avagy nem? 2. 
Foglaltatik-é az emiitett ezikkben felség-
sértés, avagy nem ? — 8. Vétkes-e vádlott, 
avagy nem ? — 4. Foglaltatik-e a ezikkben 
sértés a trónörökös ellen, avagy nem ? — 
5. Vétkes-e vádlott, avagy nem? — Az 
esküdtszék visszavonulván, 45 perczDyi ta-
nácskozás után az első kérdésre egyhangú-
lag igennel, a második, harmadik és negye-
dik kérdésre 10—10 s végre az ötödik kér-
désre 11 igennel válaszolt. E szerint vádlott 
felségsértésben b ű n ö s n e k k i m o n d a t -
ván, egy és fél évi fogságra s 500 forint 
pénzbüntetésre ii éltetett. Vádlott semmi 
ségi panaszának bejelentése s kezeseinek 

(Juhász György és dr. Ozory István ügyvéd) 
kiállítása után az ügy bevégződött. 

— MM.-Sazoboszlón is igen vígan 
folyt le a Lajos estélye, — Kiss Lajos úrhoz 
szép számú vendégkoszoru gyűlt egybe, 
Debreczenből is többen kirándultak, vólt 
zene és táncz, volt toaszt quantum satis; 
ürítettek poharat a hon és a város jobblé-
téért, éltették nagy hazánkfiát Kossuth La-
jost is. A kedves házikisasszonyokon kivül 
jó társalgás és jó tánczáért Czeglédi Erzsike 
k. a. elismerést aratott. Fekete Sándor ur 
„triplázott" toasztja pedig általános de-
rültséget keltett. 

— MMymen. K a p i t á n y Zsigmond 
szkulyai ref. tanitó a mull héten lépett oltár 
elébe Nagybánya egyik kedves hölgyével 
Schroll Irma kisasszonynyal.. Boldogságot 
az uj párnak. 

— JHTynten hirek. Bíró Pál gazd. 
tanár, lapunk munkatársa, vezeti oltárhoz 
C s o n k a J a n k a k. a.-t, városunk egyik 
legszebb és legkedvesebb hölgyét. — Löwy 
Ármin és Popper Jenni esküvője szept. 1-ső 
uapján leend.— Áldás frigyökre 1 

— JFoltfő hő 23~én váltott je-
gyet C s i k ó s I s t v á n Váradról, Bod-
n á r M a r i s k a kisasszonynyal helyben. 
— Sok szerencsét kiváuunk a tiszta sze-
relemből származott frigyre. 

— D a l á r d á n k csakugyan kiér-
demelte Kolozsvárit az első dijat. Persze 
lett erre nagy Őröm a dalárok közt, de még 
itthon Debreczenben is. A kedden délután 
érkezett dalárdát ünnepélyesen fogadta a 
nagyszámú közönség. A vonat a Rákóczy-

iodüló, ágyúdörgés s éljenzés közt vonult 
be velük, s gr. Vay Dániel igen csínos üd-
vözlő beszéddel fogadta az érkezőket, kik 
6 győzelmükkel városunk jó hírnevéhez 
nagyban járultak a bérezés haza fővárosá-
ban, s az egész ország előtt. Bevonulásuk a 
városba diadalmenet volt, a velők érkezett 
Oláh Józsi s a tűzoltók zenekara felváltva 
indulókat játszott, a nagy tömeg éljenzett, 
némely ablakokból virágot is szórtak. — 
Éljen a debreczeni dalárda 1 

— &ohányoxók figyelmébe. 
Az uj virginiai szivarokat már lehet kapni 
a főtrafikban. Darabja 3 kr. 

— Végnap hajnalban kis-
csapó-utcza végén a kúthoz közel az arra 
menők egy teljesen elázott atyafit találtak 
gondtalan édes álomba merülvé. Jószivü 
emberbarátok siettek eltávolítani s haza-
szállítani, nehogy valamiképen az árgus* 
szemü rendőrök tegyék ugyanazt. 

— Hymen. Stern József helybeli 
kereskedő f. hó 25-dikén vezette oltárhoz 
Gliick Amália kisasszonyt Ungvárt, ottani 
Gliick Jakab fakereskedő kedves leányát. 

— Mint hírlik városunkban uj 
temetkezési egylet van keletkezőben. Nem 
tudjuk, igaz-e? csak a hirt konstatáljuk. 

Szerkesztői üzenet. 
/t proletariátus. Jönni fog, — 

Azonban folytatásai rövidebre kérjük szabni. 
j f £ — Köszönjük, adni fogjuk. 
S ~i JT—,f f f írd meg merre vagy ? 
Wjvgányi JEíde Ny.-Báthor. Mégse? 

A—n Wj—d MLrlyfhrvr. Jól 
eselt hogy rólam mejremWkezelf. Kerein szíves 
közreműködését. 

„Szabolcsinegyei Mítiatlöny." 
Nyrgyhz. A csere példányt még ct ideig nem 
kaptuk. — 

MC—» A ~ f . B.-üjvrs, Elcsépelt szal-
ma már nz. 

Sí—tt JS—I Nkrly. Hol maradnak a 
folytatások. 

JP—U G y ~ a Kassa. Minthogy szer-
kesztőnk huzamosabb ideig távol lesz, |«Jijiik 
szíves k özrenuiködéséi. 

Ntsztli. X—i im—i't Sldgysz, Minek tu-
lajdonítsak közömbösségét. 

3 P — r %s— d IIIyím. Versei n papir 
kosárban találják nyiigulmokat. 

—g Mi — a IJlyben. „Kongatják kon-
gatják" a papír kosár oldulsU. 

Mt. jÜs. Szkulya. Üíivözíet | neked és . . . 
Az igér lekei várom. 

rr «• •• 

Soré m ii 
Az egri főkáptalan puszta szent-

margitai gazdaságában (Hajdűmegye) 
mintegy 3200 drh. igen jól kihizott ürü 
eladó, a venui szándékozók a tett szem-
le után akár az ottani tisztségnél akár 
Egerbe a jószág kormányzóságnál a vé-
tel iránt egyezkedhetnek. 

Kelt Eger, aug. 1-én. 1880 
Sitnkovils 

1—3. u r a d. j ó s z á g - f e lii g y e lő. 

H I R D E T E S E K . 
oooooooooooooooooooooooooo 
V. 1880. Árverési hirdetés. 

ÁlóliroU bírósági kiküldött részéről közhírré tétetik, hogy a debre-
czeni kir. vUtótörvényszéknek f. évi 9537 v, sz. a. kelt végzésével elren-
delt. végrehajtás folytán a néh. özv.Molnár Sámuelné által Czégély Ferenez 
hitelező részére átadott 20 db. „Tisza" biztosító társasági részvények a 
szelvényekkel együtt, a f. évi szept. hó 6-kán délután 8 órakor a kir. tör-
vényszék árverési helyiségében megtartandó nyilvános árverésen készpénz 
fizetés mellett, szükségesetében becsáron alól is eladatnak. 

Mire a venni szándékozók ezennel meghívatnak. 
Kelt Debreczen, 1880. augusztus hó 20. 

Mésxáros Táásxlá, 
(312) 2—3. kiküld, végrehajtó. 

OOOOOOOOOOOOI 

H I R D E T M É N Y . 68 
1889. 

Alólirott bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, miszerint Pollák 
Jakab és fiai budapesti kereskedő ezég felperes 885 frt 77 kr. tőke, s járulékai 
követelésének kielégítésére Steriády György derecskei lakos alperestől lefoglalt 
bolti áruk és bolti állványok 1880. évi Augusztus hó 31-én délelőtt 9 órakor 
Derecskén (Szabó Imre féle ház) nyilvános árverésen azonnali készpénz fizetés 
mellett elfognak adatni. 

Derecskén, 1880. Augusztus hó 13-án. 

(310.) 2—3. 

Ráth József 
bir. végrehajtó. 

K i t ű n ő v a l ó d i b o r e e z e t . 
A legtisztább és legjobb 

h e g y i a m o z n i f 
ajánl 3tO krajczárjával literenként 

és valódiságáért kezeskedik 

(250.) 9—10. 

unu*u*unuu*MU*uuu*uuuM*nuuuum 
t j Minden kiállításnál az első érdem éremmel kitüntetve. — Ezüst 1 
tr érem Páris 1878. \ 

B R O G L E J . 
é s 

M Ü L L E R 
gép- és rosta-lemez g y á r a 

Budapesten, 
a Margi t-hid k ö z e l é b e n , k é s z i t 

T r t e u r ö k e t (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. 
T r i e u r - h c i i g ' c r e R c t malmok számára. # 
K ő p l a t ó k a t X 
S z e l e l ő r o s t á k a t , s z í t a k a t é s r o s t á k a t cséplőgé* M 

pek számára. (64) 2 3 — 5 0 . 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

Árverési hirdetés. 
A Monostor-Pályii Regále folyó év szeptember hó 9-kén a dél-

előtti órákban fog a közbirtokosság által árverés utján 1881. Január 
1-től 3 egymásután következő évekre haszonbérbe kiadatni. 

Az árverelni szándékozók 500 frt bánatpénzt tartoznak az ár-
verést megelőző órákban lefizetni, — a bérletre vonatkozó feltételek 
a közbirtokossági felügyelőnél bármikor megtekinthetők. 

Az árverés P a k s y I m r e földbirtokos házánál történend. 
Kelt M.-Pályi, 1880. Aug. 24. 

Klobosilzky István 
birtokossági felügyelő. (322.) 1—2. 

L e g ú j a b b női r u h a szövetek 
B a l a s a K á r o l y 

eczetgyán raktara, 
Főtér a városházával szemben. F l a i i c l l mindenféle színben! 

Mindenféle mértékek nagybani eladása. 
Kívánatra mintákat ingyen. — Mindeunemü szöveteket után-

véttel küld. 

NACHOD TESTVÉREK 
rövid és divat ára kereskedő. 

B é c s , I. Vipplnigerstrasse Nro. 10. 

(313.) 1 - 6 . 

A . „ B o l d o g - f a l v a i " k e r t 
vasútra néző részén legelői, egy 2 5 8 0 Q öl területű legjobb, karban tartott 
szőllő, nagy kő és Cserepes palytával jó vizű kúttal, és szüretelő edényekkel 
szabadkézből azonal eladó; bővebb felvilágosítást nyújt „Nemes Gábor" az al-
földi takarék pénztári irodában. 

(315.) 1—3. 



DEBRECZ EN-N AGYVÁR ADI ÉRTESÍTŐ. 

C S A B A I 

" .. ' zsákok, 
L O P O K B Ó C Z O K 

| nagy választéliban 
í 
\ és 

I igen jutányos áron |§| 
; k a p h a t ó k 

K i i i i % J ó z s e f é s T á r s á n á l 
Kistemplom-Bazár. (296) 3 3. 
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Árverés i hirdetés, 
Vagyonbukotfc Stegmüller Sándor csődtömege részéről közhírré 

| tétetik, hogy a csődtömeghez tartozó 14,665 frt 37 krt tevő kinnievő 
cselekvő követelések folyó évi attgus&tws hó 30-án délután 2 
órakor a kjr. törvényszék árverési termében tartandó árverésen kész-

! pénz fizetés mellett eladatni fognak, az árverés megkezdéséig alulirt 
tömeggondnok áltál 50 forint bánompénzzel ellátott zártajánlatok is 
elfogadtatnak. 

Debreczen, 1880. Augusztus 24. 

Des Combes Henrik 
kiküldött választmányi tag. 

' " Ö19) 
Ábrahám László, 

csődtömeggondnok. 

WfiB 

Ü » 
MNM 

üi 
ü » 
Ü » 
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Kiadó lakás. 
Nagy-csapó-utczán egy uri lak — 3 utczai 6 udvari szoba, 

istálló, szin, 4 magtár kiadó. 
Értekezhetni Nánássy László közjegyző urnái. 

(303.) 3 — 3 . 

I Bőr, Pokrócai és S z c r e d á s « l c t . 
é Becsületes, szolid, czélszerü biztosított áruezikkek ajánltatnak a 
1 n. é. helybeli és vidéki iparosoknak, — ugy a gazdálkodók figyelmét 
| felhívom a legjobb bel- és külföldi áruezikkeimre, különösen ajánlom 

i I-ső osztályú legkitűnőbb gépszijjawiat 
1 tetszés szerinti szélességben. 

> Bornyomó zsákok és dohány zsinegeimet, j 

varró és kötö s z í j j a k a t tirnsós börböl . 

Ugyanitt bikkfaszén nagy és kis mennyiségben 

kapható. 

Mély tisztelettel 

Má-yer Ferencz. 
Piacz-tér 1585. 

a „Bika" szálloda mellett. (297) 3 — 1 2 

SES5BTI5JA L A J O S 
vaskereskedő Debreczenben. 

S miQt ciaiton és Shnttlevorth angol mezőgazdasági gépgyáro- | 
3 sok és mint JPleisher és társtt Csernielyvölgyi gaxd. ; 
l gépgyáránale képviselője és bizományosa, ajánl legjobbnak elismez*t ; 

Cséplőgépeket gőz, és lóerőre. 
Szóró-, tisztító-, és magválasztó rostákat, konkolyválasztókat, j 

Vídais — Gubicz — és három barázdás ekéket, boronákat, vetőgépeket, j 
gengereket, lókapákat, kaszáló és aratógépeket, lövasgereblyéket, kuko- J 
ricza morzsolókat, kukorieza- és csutka darálókat, répavágókat, szecs- ; 
ka vágókat, daráló és őrlőmalmokat, takarmány fűllesztő berendezeseket, j 
szőllőzuzó malmokat, borsajtókat) jutányos árak és előnyös feltételek \ 
mellett, — Képes árjegyzékkel; és bővebb felvilágosítással, azonnal f 
készséggel szolgál. (316) 1-

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
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• 
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Hirdetés. 
A munkácsi és szentmiklósi uradalmakhoz tartozó erdőkben 

az idei tölgy és bikkk makkoltatási és téli erdő legeltetési haszon-
vétel folyó évi Szeptember hó 13-án délelőtt 9 órakor Munkácson 
az uradalmi igazgatóság helyiségeiben nyilvános árverés utján-bérbe 
fog adatni. — 

Árverezők 10°/0 bánompénz letétele mellett, az árverés 
zárt ajánlatokat is benyújthatnak. 

Munkács, Augusztus hó 19 én 1880. 

Az uradalmi igazgatóság. 
(314.) 1 — 3^ 

A valódi dr. POPP-féle 

ANATHERIN-SZÁJVIZ 
ekkoráig még felülmulhatlan a száj- és fogbetegségeknéli gyógyhatásában, 
mig ellenben az utánzások mindenkor sikertelenül használtattak — leg-

feljebb is a beteges állapotot csak lényegesen .súlyosbították. 

D r POPP J. Gr. u r n á k , 
cs. kir. fogorvos 

Bécstoen, 
Bognergasse Nr. 2. 

Nőm csaknem 2 0 éve o leg jobb sikerrel használja az ön gyógyhatásos Anathe-
rin-szájvizét s ez okból azon kérelemmel fordulok ismét kegyedhez sz íveskedjék kitűnő 
szájvizéből, mely nőm s leányom számára nélkülözhetlenné vált, — számomra, . p o s l a -
utánvét mellett ismét 12 palaczkkal küldeni. 

Időközben az annyira ajánlott utánzott Anatberin-szójvizet, valamint a 
hasonló pótszereket kisérlettűk meg, melyek a használat alkalmával vagy lel jesen s iker-
teleneknek bizonyultak vagy pedig a bajt még lényegesen súlyosbították is, ezekből én 
saját tapasztalalom után csakis a valódi s az öntől nyert szájv izet ajánlhatom bárkinek is, 
s zá j- és fog-óvszert . 

A z ön közkedveltségü „Anatherin szájv ize* egy nélkülözhet len szer, mely 
minden szenvendönek biztos segélyt is nyújt. 

Méltán megil lető módon fejezem én itt ezen s z á j - és fogv izet megil lelö dicsére-
tet és legforróbb köszönetemet minekutána maradiam 

mély tisztelettel 

K Ö 1 1 3 0 <Gh 3 F \ , 
gyártulajdonos. 

Hanover, 1 8 7 8 . febr. 1. Louisenstrasse. 

Raktárak léteznek Debreczenben : S z e p e s s y A. n é r i n b e r g i keresk., R o t h -
s c h n e k, Y . E G ö 111 N. M u r a k ö z y K. s a „K i g y ó " ez. gyógysz . C s a n a k J.füszer-
ker., S t. M i h a 1 o v i t s gyógyszer . , C. T a m a s s y gyógyszer. , Hadház : Szilay gyógy-' ' 
szer., B.-tJjváros Liszkay F. gy., H.-Böszörmény: Sinay gy., Lányi M., S z o b o s z l ó : Bar-
barics gy., Diószeg : Kovács gy., Szatbmár: dr. Lengyel M. gy., L. Heder gy., N.-KáltóJ 
Mandl S., Mihalovics gy., Tisza-Lök: VaJkó gy., Munkács : Gotlier •, Szinyér-Ydralja : Kól fp 
ler gy., Nánás Újvári gy., Karczag: Torjai gy., Derecske Baratkí gy., Ber.-Ujfalu ; Vas J > 
Nagyvárad: Jánky Antal, Hazzcl.i A., Knorr uraknál: Nf igykároly : Jelinek g y , ; Nyirégyf-' 
háza: Reich és Pavlovics uraknál; Nagy-Bánya: Papp S. gy. Somlyó: Ruszka l g . ^ 
társa,; Tokaj*, Kröczer Á. S.-A.-Ujhe ly; Reicharg testvérek és Deutsh János. 

( 1 2 9 . ) 1 3 — 2 8 . 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonös Z i v h é r m a n ü . 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-lVagyváradi Értesítő" 38-lk számához. 
324. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „I S T V Á N K g ő z m a l o m 

készítményeinek. 

Késepém fizetés mellett 

l gész zsák vételénél 7 °/« engedmény 

Árak ausztriai értékben 
Költségmentesen 

Debr eczen ben kötelezettség nélkül 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 25.60 
„ sziDte 30 kii. zacskóval 26.20 
B. szinte apró szemű . . 25.60 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 26.20 

C. Dara középszerű . . . . 24, 
„ szinte 30 kilós zacskóval 24.20 
0 Királyliszt . . . . . . 24.60 
1 Lángliszt 23.80 
2 Montliszt . . . . . . 23.20 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 22.60 
4 „ w . . . 22 
5. Fehér kenyérliszt 1-sö rendii. 21.20 
6. szinte 2-sod n 20.20 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 19 80 
8. , „ 2-„ 18.40 
81/# Barna kenyérliszt 1-ső , 16.— 
8% „ „ 2od n 13.60 
9. Lábliszt 11.40 

lO'/a Veres liszt . . . . . . . 6.— 
11. Finom korpa zsákkal 4 80 
„ „ „ zsáknélkül 4.20 

12. Durvakorpa zsákkal 4.2o 
w « » zsáknélkül 3.60 

K. L. I. Kétszeres liszt simán őrölve — 
RX Rozsliszt 1-ső rendű — 
R. II. szinte 2-sod „ —. 
R. III. szinte 3-mad „ —. 
R. IV. Rozskorpa . . . . . zsákkal —. 

, í, . . zsáknélkül 
A. K. Árpakása 00 . . . . . . 28.— 

g szinte 0 . . . . . . 22. 
# szinte 1 —. 
^ szinte 2 —. 
„ szinte 3 . . . . . . —. 

Debreczen, 1880. August 13. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszfca-

sulynak véve. 
A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 Va 11- 12. . . . . . 50 H 45 „ 

ti. — III. számig . 8 5 „ 

K. 00—5 számig . 50 „ 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik, hogy a debr. ref. egyháznak Bóna 
Mihály elleni végrehajtásiügyében lefoglalt, 
a debreczeni 4751. számú telekkönyvbe 
jegyzett, 1000 frtra becsült hatvan utczai 
külvárosi 3386. sz. ház és telek az 1880. 
évi s z e p t e m b e r 2 0 ífc szükség ese-
tén október SO-ik napján u. 3, órakor 
a debreczeni kir. törvényszék árverési ter-
mében végrehajtó Mészáros Itászló 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog u. m : 

i-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alól az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10#-a kész pénz-
ben, vagy óvadékképes érték papírokban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részben, éspedig: az árverés jog-
erőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3 
hónap alatt §% kamatokkal együtt ezea 
kir. tvszkénél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél és végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
^Itüzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számitandó 
15 nap alatt, habár külö̂ n értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszéknél nyújtsák 
be: különben,azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te-
lekkönyvi hatóság 1880. évi Augusztus bó 
9 ík napján. 

SzÜcsMstván Bíay 
b. elnök. jegyző. 

(304) 2—3. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. trvszék mint tkvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Csengeri Lajosnak Jobbágy Gábor elleni 
végrehajtási ügyében lefoglalt, összesen 
106 frtra becsült házi bútor és felszerelés 
bői álló ingóság, a f. évi szept* 21-én 
d. e. 9 órakor alperes lakásán, készpénz 
ffzetés mellett, a debreczeni 2673. sz. tkvbe 
jegyzett késes-utezai 3525. számú házoak 
750 frtra becsült fele része pedig szept. 
hó 21-ik napján, szükségesetén octóber 
hó 21-\k napján d. u. 3 órakor a trvszék 
árverési termében végrehajtó M é s z á r o s 
László által megtartandó nyilvános árveré-
sen következő feltételek alatt eladatni fog 
u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; me-
lyen alul az első árverésen az árverésre ki-
tűzött biztok nem fog eladatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárnak 10%-át készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számitaadó 2, 4, és 6 hónap 
alatt, 6 % kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a tv.széknél 
s a végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött ingó és ingatlan javak iránt tulaj-
doni- vagy más igényt, avagy elsőbbségi 
jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy kere-
seteiket e hirdetményeknek a hivatalos 
lapban lett harmadik közzététele napjától 
számitandó 15 nap alatt, ezen kir. törvény-
székhez nyújtsák be, különben azok a v'_ 
rehajtás folyamát nem gátolván, egyedül a 
vételár feleslegére fog utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék min 
telekkönyvi hatóság 1880. évi auguszt. hó 
9-dik napján. 

Szűcs István, Miay, 
h. elnök. jegyző. 

(311) 2—3. 

4474. sz. 

Árverési hirdetmény. 
A debr. kir trvszék részéről közhírré 

tétetik, hogy Simay Tódornénak László 
Ferencz elleni végrehajtási ügyében lefog-
lalt a debreczeni 3912 sz. tjkvben jegyyett 
600 frtra becsült boldogfalvi kerti szőllő, 
az 1880. évi szeptewnber hó H-ik 
szükségesetén október hó 11-ik nap-
ján mindég a d. u. 3 órakor, a tszék árve-
rési termében — végrehajtó Török Péter 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog, u. m. 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen árverésen a fent körülirt ingatlan 
becsáron alul nem fog el adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10^ készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3 Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számitandó 1, 2, 3 hónap 
kamatokkal együtt, ezen kir törvényszék-
nél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a tőrvény-
széknél, és végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki-
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát, 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debr. kir. törvényszék mint telek-
könyvi hatóság. 1880. aug. hó 2. 

Szűcs 
h. eloök. (302.) 3—3. jegyző. 

4585. sz. fsao. 11 árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. tszk. mint telek-

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
miszerint Árva István végrehajtatónak, özv. 
Balázs Péterné Árva Zsuzsánna végrehajtást 
tást szenvedő elleni végrehajtási ügyében 
lefoglalt, a debreczeni 3544. számú telek-
könyvben A -f- 4221, és 4222. hrsza. beve-
tett s 300 frtra becsült liba kerti földek 
felerésze az 1880. évi szeptember hó 

3-ik napján délután 3 órakor, mint má-
sodik határidőben a törvényszék árverési 
termében megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatni fog, — 
u. m.: 

Kikiáltási ár a fenti becsár; azonban 
ezen II-ik árverésen a fent körülirt ingatlan 
becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10% készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számitandó 1, 2, 3 hónap 
alatt, kamatokkal együtt, ezen kir. tsz-
k.-nél lefizetni. 

A bánatpénz az utólsó részletbe fog 
beszámittatni. 

a feltételek többi része a tszknél s 
végrehajtónál eleve is megtudható. 

A debreczeni kir. tszk mint telekköny-
vi hatóság 1880. évi Aug hó 9. napján. 
Sziics István, 

h. elnök (303) 2—3 jegyző. 

Mária-cel l i 

gyoinor-cseppck, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min-

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor-
s;yengeség, roszszagn 
lehelet, szelek, savanyu 
felbiifögés, Itólika, g y o -
morhurut, gyomorégés, 
htígyliőképződés, túl-
ságos nyálkaképzödés, 
sárgaság, undor és há-
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo-
morgörcs, székszoru-
lat, a gyomornak túl-

terheltsége étel r's ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 

UJHgf Egy üvegcse ára használati uta-
sitással együtt 35 kr. 

Kapható: Debreczenben, dr. 
ttotscÍrnek W. Emil, Göltl N. 
gyógyszertárában valamint az osztrák 
magyar birod. minden nagyobb gyógy-
szertárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" cziinzett 
tárában. 

Eremzierben, Morvaországban, 
(115) 19—50. 

AZ E R E D E T I 
SINCER 

V A R R Ó G É P E K 
LECJDBBflK A'/ILÁCON 

IÉ§L H A V I 

r f l * „ A'efa 

AZ UTANZA OK ELLEN DTEVITEUES 
ÖYAKQDASAJANLTATiK JÓTÁLLÁS 

HEWsYORKI 

SZ. SKFR ÜKUPt—I 

NEIDLINGER G. 
Debreczen 

Piacz-utczut. 214L5. szám. 
(253) 6—25. 

4416 . sz. II-od árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hat. részéről közhírré tétetik, 
Veisz Mőzes s fiának Holcsy Arnold elleni 
végrehajtási ügyében lefoglalt, s a debre-
czeni 3212 és 3592. számú telekkönyvben 
jegyzett boldogfalvaí és Vénkert 1200 és 
1600 forintra becsült szőllők az 1880. évi 

Szeptember hő 9-ik napján d. u. 3 órakor, 
mint 2-ik határidőben, a törvényszék árve-
rési termében Mészáros JLászló ál-
al megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen II-ik árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10% készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig : az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3, hónap 
alatt 6 százalék kamatokkal együtt, ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be-
számíttatni. 

A feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1880. évi Aug. hó 
14-dik napján tartott üléséből. 

Sziics István tl«ys 

elnök. (305.) 3—3 jegyző 

4759. 
Tk 

1880. 
II-od Á r v e r é s i h i rdetés . 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte-
tik, miszerint a debreczeni mészáros tár-
sulat önkéntes árverési kérvénye folytán, a 
debreczeni 4639. számú tlkvbe felvett 5000 
frtra becsült csapó-utczai 306. számú ház 
és telek az 1880. évi október hó 1-ső 
napján délutáni 3 órakor, — mint második 
határidőben a törvényszék árverési termé-
ben, végrehajtó Mészáros László által meg-
tartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog, u. m: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen II-dik árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számitandó 2, 4, G hónap 
alatt, 6% k a m ato k k a l együtt ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
oeszámittatni. 

A feltételek többi része a törv.szék-
nél s végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi Aug. hó 
16-ik napján. 

Szűcs István, 
elnök. jegyző. 

(318.) 1 - 3 . 
48 n. sz. 

1880. tkv. 

II-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, miszerint Kovács Lajos végrehajta-
tónak Szatmári József és Szatmári András 
végrehajtási ügyében lefoglalt, a debreczeni 
3914. számú tjkvbe jegyzett s tartozékok-
kal 562 frtra becsült boldogfalvaí kerti 
szőllő a folyó évi szeptember hó 
M7-ik napján d. u. 3 órakor, mint máso-
dik határidőben, — a törvényszék árverési 
termében végrehajtó Mészáros László által 
megtartandó nyilvános árverésen követ-
kező feltételek mellett eladatni fog. u. m: 

1-ör. Kikiáltási ár a fenti becsár, 
azonban ezen második árverésen a fent 
körülirt ingatlan becsáron alól is el fog 
adatni. 

2-or. Árverezői szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsáráuak 10#~át, készpénz-
ben, vagy ovadékképes papírban a kikül-
dött kezeihez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben és pedig az ^ árverés 
j o g e r ő r e e m e l k e d é s é t ő l s z á m i t a n d ó 1, 2, 3 
hó alatt, 6# kamatokkal együtt ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél és végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnál 1880. Aug. 23-ik 
napján. 

Szűcs István, Mlay* 
b. elnök. jegyző. 

(321.) 1—3. 



DEBÍIECZEN-S AGY-VÁRA Dl ÉRTESÍTŐ. 

Jnitossy J ó z s e f cs T á r s a . 
CzeglécI utoza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, paraot, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

V á s z o n c z i k k e k : 
Válódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, színes csinvat (gradli) és ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalteritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

P a m u t áru-cz ikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelkv, orgaatin, virágos mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, színes iag és ruha perceulokat, és bútor crettonokat, to-
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtingeket és 
kroissekat. < 

D i v a t á r u - c z i k k e k : 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennemű 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú eaehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és czérua bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (30 ) 28 — 50. 

IJiiirátli és Társa Buűna, Prágánál. 
gazdasági gépgyárosok, 

ajánlják a szilárd készület, nagy munkaképesség, könnyű járás és tiszta 
cséplésről legelőnyösebben ismert és az idei prágai gazdasági kiállításon 

első éremmel kitüntetett, kereken járó és kerekén álló 

I s é s s i é s j á r g á n y o s é p l ö g é p e l K e t 

1 — 8 ló vagy ökör erőig, 
továbbá legjobb minőségű Backerrendszerü-tisztitó rostáikat, szecskavágóikat, 

a cséplőgép járgánya által hajtható dara- és lisztörlő malmaikat stb. 

Képes gyári-árjegyzék kívánatra ingyen postán bérmentve be-
(277.) 6—10. küldetik. 

w 

Saját termésű, tiszta kezelésű 

liter és léi literes üvegekben, 
jutányos áron a n. é. közönségnek ajánlom. 

(232.) n-12. JUc/il József Zelitios. 

A K a r a z s i n boros tyán te lep 
örökösei tisztelettel hozzál* a n, é. közönség becses tudomására, 

'miszerint a fe lhalmozott árúk következtében a borostyán árát 
r , 0 % - a l l'-jebb s z á l l í t o t t á k . — Daczára ezen csekély árnak, r e -
m é n y ü k a tula jdonosok a® egészségnek ártbatlan és értékes 
borostyánnak e jó h írnevét tovább is megtartani. 

A z erős és i/.Iftes 

•Borostyánnal 
ellátott s z i v a r s z i p k á k jótállás melletti ára : 

Szám cm. hosszú ezelőtt, frt. most frt. 

I. 12 2 0 5 — 
H 10 16 4 -
III. 9 12 3 — 
IV. 8 10 2 5 0 
V. 7 8 2 — 
VI. G 6 1 8 0 

S z i v a r k a (cigaretta) s z i p k á k vékony: 
Szám. cm. hosszú ezelőtt Irt. inost frt. 

I. 1 0 1 5 3 — 

11. 
111. 

9 
8 

1 0 
8 

2 5 0 
2 -

IV. 7 6 1 8 0 

V. 0 5 1 5 0 
Tschibuk szopókáic 5 0 krtól — ;4 frt ig. — A megrendelésné l a 
sz«ir vastagsága kéret ik. ; 

W . H E 3KTB0" 
Bécs, X, Bes . Dapipígasse Nr, i 1. 

l Az árúk küldése ax ár előleges hekiililése 
vagy utánvét mellett eszközöltetne. 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ ÓS TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Főtér, M o l n á r n é í é l e ház . 

M e r e s t e ti%: 
Rj^íjfi/ három—négy osztályt 
| végzett, jő hátéból való i f j a 

Telegdi i í . Zajos könyvke-
| reskedéseben — tanulónak 

J felvétetik,. 
•Egy tisztessséges családbóli 4—5 éves 
j reform, vallású árva leány örökbe fo-

gadásra kerestetik. — Levelek V. F. 
I posfce restante Tisza Eszlárra (per Ra-

J kamaz czimezendők.— (3377.) 
líSgy 15 vagy 20 nyilas tanyaföld Elep, 
1 vagy Hegyesi pusztán haszonbérbe ke-' 
1 restetik. (3878.) 
IgEgy magyar és német nyelvet beszélő 
1 kereskedő segéd felfogadtatik.' 
ITisztességes izraelita családnál 2—3 ifiu 
i kosztra felfogadtatilc. 

Négy tíu teljes ellátásra,.—- egy. tisztes-
séges uri családnál felvétetik. Értekez-
hetni Nagyuj-utcza 1703 sz. a. (4560.) 

Keresztyén családból egy 4—6 gymna-
' siumot végzett ífju, vidéki5 gyógyszer-

tárban gyakornoknak fölvétetik;- a 
helyet szerkesztőségünk, a föltételedet 
az illető gyógyszerész tudatja. 

Vizsgázott gépészek alkalmazást nyer-
hetnek. 

Egy rosta (trieur) megvételre kereste-
tik. (3122.). 

Debreczen határához közel 150—20C 
.hold fekete föld épületekkel örök áron 
megvételre kerestetik. (3126.) 

Egy látogatott helyiségbe bormérő ke 
restetik. 

l'Fóczós kertben 2 nyilas szőllő pajtával 
szüretelő edénynyel együtt eladó. (1918) 

J5C i n á l t a f n a k : 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

A postakert elején egy disz-szőllőskert 
parkkal és pompás urilakkal stb. eladó 

(587j] 
Tóczós-kertben 6% kapa szőllő eladó 
Négy száraz mai o m, 3 zsi ndelyes és 1 cse 

repes, belső telekkel együtt eladó. 
Hüvelyes-utczán egy ház kedvező felté-

telek mellett eladó. (4570) 
Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobb] 
birtokok, szőlők, kaszálóit, luezerná 
sok stb. kin ál tatnak eladásra. 

[Boldog-kertben 3 % nyilas szőllő gyü-
mölcsössel, pajtával, kőkuttal együtt 
eladó. (3248.) 

A. várad utczai temető melletti régibb 
[ osztású majorsági földek között egy 

hat holdból álló, jó épületekkel ellátott 
— különösen sertéshizlalásra alkalmas 
majorsági föld eladó. Ára 1500 frt. 

Ingatlanságok 

Egy bolt, hozzá alkalmatos lakással, ked-
vező feltételek mellett minden órán 
kiadó — Értekezhetni Péterfia-Busi-
utcza 715. sz. a. háznál lakó tulajdo-
nossal vagy alóiirottnál. 

H -Sámsoni határban 400 hold tagositott 
birtok mindenféle felszereléssel együtt 
bérbeadó. 

Füvé*zkert-utczán 1080. sz. a. egy csinos 
bútorozott szoba kiadó. 

Nagyvárad-utczán 4 utczai szoba, kony 
ha, pincze stb. Szeptember 1-től kiadó. 

Kisvárad-utczán 2 szoba, kamara, pin-
cze, konyha kiadó. (3360.) 

A piaezon egy alkalmas pincze 60—80 
hordó borra és egy 100 köböl búzára 
alkalmas nagy raktár kiadó. (1078.) 

haszonbéri k i a d á s á r a : 
Tasnádon 530 hold uri birtok, 

tartozókkal együtt kiadó. Értekezhetni 
irodánkban. (3258.) I 

A sámsomi határban 440 hold szántó égj 
kaszálló jövő Szt -Mihálytói kezdve ki 
adó. Ügyanott téli Jegelő kapható é.̂  
40 szekér jó minőségű anya széna el-
adó. (4566). 

Az Ebesen 20 nyilas tanyaföld haszon-
bérbe kiadó (4494.) 

94 öl ondódi föld és 11 hold uj föld lu-
czeroával bevetve kiadó. (1207.) 

Bárány utczán 4 szoba a hozzátartozók-
kal együtt kiadó. 3182.) ' 

Hosszu-Pályi község határán az úgyne-
vezett Csonkahalom és Fái tagja mellett 
100 cat. hold. föld minden órán kiadó 
Értekezhetni kispéterfia 844. sz. a. 

JEladó ingóságok i 
112,000 forint első betáblázás mellett 
| tör vényes kamatra — kisebb nagyobb 

J összegekben kiadó. 
jEgy Fis-harmonika egészen jó karban 
I levő, eladó, ára 120 frt. (4641.) 
•Kiköltözés folytán igen jó karban levő, 
j uri és cselédszoba bútorok, fegyverek, 

órák, bőröndök, fordőkád, konyhabeli 
réz és faedények, mángorló stb. jutá-
nyos áron eladók. — Értekezhetni iro-
dánkban. (3418.) 

j röbl) tekeasztal (billiard) szabad kézből 
eladó. (347) 

lEgy kézi sajtó, látogató-jegyek, czég-

nyomatok s egyébb kisebb nyomtatvá 
nyokhoz használható — felszerelvé-
nyekkel együtt olcsó árért eladó. (8244, 

H.-Szoboszlón kitűnő minőségű ó és u 
hegyi borok eladók. — Értekezhetni 
ugyanott = Kiss Lajos urnái, vagy iro-
dánkban. 

Egy jókarbnn lévő Weehler és Willson-
féle varrógép c s a 1 ád i k ö r ü 1 m é-
n y e k folytán olcsó áron eladó. 

Egv vásári deszka sátor eladó, ára 30 
frt. (3862) 

Egy jé menetű vegyes kereskedés töké 
letes felszereléssel, kedvező feltételek 
mellett eladó. (4599.) 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k : 
•Egy nő fráüezia és német nyelvből a dél-

előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosítást irodánkban. 

lEgy erdészeti académiát végzett gazda 
tiszt állomást keres. (3139 ) 

jfftgy jó családból származott középkorú 
nő, mint gazdasszony, alkalmazást ke-
res. (3448.) 

g j ó családból származott leáuykák (14 — 
115 évesek) magyar, német, franczia nyel-

vekben, kézi munkákban jártasak, — 
! gyermekek mellé alkalmazást keresnek. 

Tömegesen vannak bejelentve gazda 
tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-
jegyzők, Írnokok, k e r e s k e dő segé-
dek, nevelök, franczia nevelőnek^ zon-
gora-tanitók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők 
továbbá házmesterek, iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok 
fözőnők, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek 
s.házhoz járó takarítónők. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel-
Vúlfbldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

I 
Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy 

ily közleményt 25 krajczár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

ZICHERMAN H. 
(318) irodája l>ebreczen főtér Jflolnámé féle ház 

Kilünö minőségű friss 

Hidraulikus meszet és Portlanű czementet 
| jutányos árban ajánl (194)15—? G e r é b y F ü l ö p . 


